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NGHỊ QUYÉT

Về một số cơ chế, chính sách đặc thù

nhằm nâng cao hiệu quả hội nhập quốc tế

QUỐC HỘI

Căn cứ Hiến pháp nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam đã được sửa

đổi, bổ sung một số điều theo Nghị quyết số 203/2025/QH15;

Căn cứ Luật Tổ chức Quốc hội số 57/2014/QH13 đã được sửa đổi, bổ sung

một số điều theo Luật số 65/2020/QH14 và Luật số 62/2025/QH15;

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật số 64/2025/QH15 đã

được sửa đổi, bổ sung một số điều theo Luật số 87/2025/QH15;

QUYẾT NGHỊ:

Chương I

QUY ĐỊNH CHUNG

Điều 1. Phạm vi điều chỉnh

Nghị quyết này quy định một số cơ chế, chính sách đặc thù và bảo đảm tài

chính, nguồn nhân lực, cơ sở vật chất nhằm nâng cao hiệu quả hội nhập quốc tế.

Điều 2. Đối tượng áp dụng

1. Cơ quan, tổ chức và cá nhân thuộc cơ quan, tổ chức trực tiếp, thường xuyên

hoạt động trong lĩnh vực đối ngoại, hội nhập quốc tế trong hệ thống chính trị.

2. Doanh nhân, nhà khoa học, chuyên gia về hội nhập quốc tế và các cá
nhân khác trực tiếp tham gia thực hiện nhiệm vụ đặc biệt về đối ngoại, hội nhập

quốc tế do Chính phủ quy định.

3. Doanh nghiệp, hiệp hội ngành, nghề tham gia vào hoạt động hội nhập

quốc tế.
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Điều 3. Giải thích từ ngữ

1. Cơ quan, tổ chức trực tiếp, thường xuyên hoạt động trong lĩnh vực đối

ngoại, hội nhập quốc tế là cơ quan, tổ chức có chức năng, nhiệm vụ thường xuyên
nghiên cứu chiến lược, tham mưu hoạch định chính sách về công tác đối ngoại,

hội nhập quốc tế; trực tiếp triển khai các hoạt động đối ngoại, hội nhập quốc tế.

2. Người làm công tác đối ngoại, hội nhập quốc tế trực tiếp, thường xuyên
là công chức, viên chức, sĩ quan thuộc lực lượng vũ trang công tác tại các cơ quan,

tổ chức trực tiếp, thường xuyên hoạt động trong lĩnh vực đối ngoại, hội nhập quốc

tế được quy định tại khoản 1 Điều 22 của Nghị quyết này.

3. Người làm công tác đối ngoại, hội nhập quốc tế không thường xuyên là

công chức, viên chức, sĩ quan thuộc lực lượng vũ trang, người làm việc tại các tổ

chức chính trị - xã hội, tổ chức chính trị xã hội - nghề nghiệp, tổ chức xã hội, tổ

chức xã hội - nghề nghiệp không thuộc các đối tượng quy định tại khoản 2 Điều

này và được giao nhiệm vụ tham gia hoặc hỗ trợ các hoạt động đối ngoại, hội nhập

quốc tế; triển khai hoạt động giao lưu, hợp tác quốc tế phù hợp với đường lối đối
ngoại của Đảng và chính sách, pháp luật của Nhà nước.

4. Nhà khoa học, chuyên gia về hội nhập quốc tế là người Việt Nam hoặc

người nước ngoài, bao gồm cả cán bộ, công chức, viên chức, sĩ quan thuộc lực

lượng vũ trang đã nghỉ hưu, có kiến thức chuyên sâu, kỹ năng liên ngành và kinh

nghiệm thực tiễn trong các lĩnh vực liên quan đến quá trình hội nhập quốc tế của
quốc gia; có khả năng phân tích, tham mưu, đàm phán, xây dựng và triển khai

chính sách, sáng kiến, cam kết quốc tế, nhằm thúc đẩy lợi ích quốc gia và tăng

cường vị thế của đất nước trên trường quốc tế.

5. Ngoại ngữ hiếm là ngoại ngữ ít được đào tạo tại Việt Nam và là ngôn

ngữ chính thức của quốc gia láng giềng hoặc quốc gia có quan hệ đối tác chiến
lược, quan hệ đối tác toàn diện với Việt Nam và tại quốc gia đó không sử dụng
phổ biến những ngôn ngữ chính thức tại Liên hợp quốc.

6. Ngoại giao học giả là hoạt động bổ trợ cho hoạt động đối ngoại, hội nhập

quốc tế thông qua việc tổ chức hội thảo, hội nghị, trao đổi học thuật, tiếp xúc với các

học giả, chính giới nước ngoài, nhằm thông tin các đường lối, chủ trương của Đảng,

chính sách, pháp luật của Nhà nước về công tác đối ngoại và hội nhập quốc tế.

Điều 4. Nguyên tắc áp dụng cơ chế, chính sách đặc thù

1. Nâng cao chất lượng, hiệu quả của công tác hội nhập quốc tế; tạo dựng

cục diện, môi trường thuận lợi cho đất nước bước vào kỷ nguyên mới tương xứng
với tầm vóc lịch sử, văn hóa và vị thế đất nước, phủ hợp với quy định của Hiến

pháp và các điều ước quốc tế mà nước Cộng hoà xã hội chủ nghĩa Việt Nam là

thành viên; góp phần bảo đảm cao nhất lợi ích quốc gia, dân tộc, thúc đẩy toàn
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diện quan hệ đối ngoại với các nước, đối tác quan trọng; không để bị động, bất

ngờ về những vấn đề chiến lược.

2. Phát huy vai trò của người dân, doanh nghiệp với tư cách là trung tâm,

chủ thể, động lực và lực lượng chủ công trong công tác hội nhập quốc tế.

3. Bảo đảm chế độ, chính sách đãi ngộ vượt trội đối với người làm công tác đối

ngoại, hội nhập quốc tế trực tiếp, thường xuyên và thực hiện một số nhiệm vụ, hoạt

động về hội nhập quốc tế gắn với chức năng, nhiệm vụ, hoạt động, vị trí việc làm.

4. Áp dụng cơ chế, chính sách đặc thù đúng đối tượng, đúng mục đích, công

khai, minh bạch, hiệu quả, tiết kiệm; phòng, chống tham nhũng, lãng phí, tiêu cực,

lợi ích nhóm, cục bộ; ngăn chặn, xử lý nghiêm theo quy định mọi biểu hiện trục

lợi trong công tác đối ngoại, hội nhập quốc tế và trong thực hiện cơ chế, chính

sách đặc thù quy định tại Nghị quyết này.

5. Miễn trách nhiệm dân sự và không phải hoàn trả kinh phí đã sử dụng từ

ngân sách nhà nước đối với trường hợp tổ chức, cá nhân đã thực hiện đúng, đầy

đủ nội dung, quy trình, quy định liên quan trong thực hiện nhiệm vụ, hoạt động

nhưng kết quả của nhiệm vụ, hoạt động không đạt được hoặc không được công

nhận do chính sách của Nhà nước thay đổi hoặc do yếu tố khách quan, sự kiện bất

khả kháng. Bảo đảm quyền lợi, chế độ trong tình huống rủi ro đối với người làm

công tác đối ngoại, hội nhập quốc tế trực tiếp, thường xuyên và hỗ trợ thân nhân

trong những lĩnh vực, địa bàn hoạt động có mức độ rủi ro cao.

Chương II

CÁC CHÍNH SÁCH CHUNG VỀ HỘI NHẬP QUỐC TẾ

Điều 5. Tham gia tổ chức, diễn đàn hợp tác đa phương không thông

qua ký kết điều ước quốc tế, thỏa thuận quốc tế

1. Ủy ban Thường vụ Quốc hội quyết định việc tham gia tổ chức, diễn đàn

hợp tác đa phương của Quốc hội không thông qua việc ký kết điều ước quốc tế,
thỏa thuận quốc tế trên cơ sở ý kiến đồng ý của cơ quan có thẩm quyền và đáp
ứng các yêu cầu về quốc phòng, an ninh và tính hiệu quả; báo cáo Quốc hội tại kỳ
họp gần nhất.

2. Chủ tịch Hội đồng Dân tộc, Chủ nhiệm Ủy ban của Quốc hội, Chủ nhiệm

Văn phòng Quốc hội quyết định việc tham gia tổ chức, diễn đàn hợp tác đa phương

của cơ quan mình không thông qua việc ký kết điều ước quốc tế, thỏa thuận quốc
tế trên cơ sở ý kiến đồng ý của cơ quan có thẩm quyền và đáp ứng các yêu cầu về
quốc phòng, an ninh và tính hiệu quả.

3. Chánh án Tòa án nhân dân tối cao, Viện trưởng Viện kiểm sát nhân dân

tối cao, Tổng Kiểm toán nhà nước quyết định việc tham gia tổ chức, diễn đàn hợp
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tác đa phương của cơ quan mình không thông qua việc ký kết điều ước quốc tế,
thỏa thuận quốc tế trên cơ sở ý kiến đồng ý của cơ quan có thẩm quyền và đáp
ứng các yêu cầu về quốc phòng, an ninh và tính hiệu quả.

4. Chính phủ quy định chi tiết việc tham gia các tổ chức, diễn đàn đa phương

của Chính phủ, các Bộ, cơ quan ngang Bộ không thông qua việc ký kết điều ước

quốc tế, thỏa thuận quốc tế trên cơ sở bảo đảm các yêu cầu về quốc phòng, an

ninh và tính hiệu quả.

Điều 6. Cơ sở dữ liệu quốc gia về cam kết quốc tế

Bộ Ngoại giao chủ trì, phối hợp với cơ quan, tổ chức có liên quan xây dựng,

vận hành Cơ sở dữ liệu quốc gia về cam kết quốc tế bao gồm điều ước quốc tế mà

nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên, thỏa thuận quốc tế của

Nhà nước, Quốc hội, Chính phủ, cơ quan nhà nước ở trung ương và cấp tỉnh, các

tuyên bố của lãnh đạo chủ chốt của Đảng và Nhà nước trên cơ sở nâng cấp, mở

rộng Cơ sở dữ liệu về điều ước quốc tế.

Điều 7. Cơ chế cử lực lượng tham gia hoạt động khôi phục, tái thiết,
xây dựng ở nước ngoài

Trường hợp có yêu cầu đặc biệt về quốc phòng, an ninh, đối ngoại, vì mục

đích nhân đạo, hòa bình, tìm kiếm, cứu hộ, cứu nạn, trên cơ sở ý kiến đồng ý của

cơ quan có thẩm quyền, trong phạm vi chức năng, nhiệm vụ, Bộ Quốc phòng, Bộ

Công an chủ trì, phối hợp với Bộ Ngoại giao và các cơ quan có liên quan cử lực

lượng tham gia xây dựng công trình, tiến hành các hoạt động khôi phục, khắc

phục hậu quả tình trạng khẩn cấp, tìm kiếm, cứu hộ, cứu nạn ở nước ngoài theo

thỏa thuận với quốc gia, vùng lãnh thổ hoặc tổ chức quốc tế có liên quan từ nguồn

ngân sách nhà nước và nguồn hợp pháp khác theo quy định của Chính phủ.

Điều 8. Khuyến khích sự hiện diện của các tổ chức quốc tế, phái đoàn

đặc biệt tại Việt Nam và tăng cường hiểu biết, nghiên cứu về Việt Nam

1. Chính phủ quyết định áp dụng các ưu đãi, miễn trừ cần thiết về thuế, phí,

thị thực, giấy phép lao động, tiền thuê và tiền sử dụng trụ sở đối với văn phòng
tại Việt Nam của tổ chức quốc tế liên chính phủ được thành lập trên cơ sở điều

ước quốc tế; tổ chức quốc tế có thành viên bao gồm Chính phủ và cơ quan, tô

chức, cá nhân khác; tổ chức quốc tế có tư cách pháp nhân và được công nhận có

quy chế tương tự tổ chức quốc tế liên chính phủ theo quy định của pháp luật Việt

Nam hoặc luật pháp quốc tế; văn phòng được thành lập theo các điều ước quốc tế
mà nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên hoặc văn phòng của

các tổ chức do Nhà nước, Chính phủ nước ngoài thành lập.

Chính phủ cập nhật, điều chỉnh quy hoạch sử dụng đất, quy hoạch xây dựng

và các quy hoạch chuyên ngành để đáp ứng yêu cầu thành lập trụ sở tại Việt Nam

hoặc chuyển trụ sở đến Việt Nam của các văn phòng quy định tại Điều này.
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2. Phái đoàn đặc biệt do quốc gia, tổ chức quốc tế liên chính phủ cử vào

thăm, làm việc tại Việt Nam theo lời mời hoặc được sự chấp thuận của Lãnh đạo

Đảng, Nhà nước, Chính phủ, Bộ trưởng Bộ Ngoại giao nhằm giải quyết nhiệm vụ

cụ thể liên quan đến quốc gia, tổ chức quốc tế đó và các cá nhân nước ngoài có
uy tín và ảnh hưởng vào Việt Nam theo lời mời của cơ quan có thẩm quyền hoặc

theo Chương trình khách mời của Lãnh đạo Đảng, Nhà nước và Chính phủ được

hưởng các quyền ưu đãi, miễn trừ theo luật pháp và thông lệ quốc tế hoặc trên cơ

sở thỏa thuận với Chính phủ nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam.

3. Chính phủ xây dựng Chương trình nghiên cứu Việt Nam và Chương trình

khách mời của Lãnh đạo Đảng, Nhà nước và Chính phủ.

Điều 9. Chương trình xúc tiến thương mại quốc gia và Hệ sinh thái tận

dụng các Hiệp định thương mại tự do (FTА)

1. Chính phủ tổ chức chương trình xúc tiến thương mại cấp quốc gia với
các điều kiện thuận lợi và trên cơ sở bảo đảm nguồn kinh phí ổn định, bền vững,

phù hợp với mục tiêu tăng trưởng xuất nhập khẩu theo từng thời kỳ nhằm thúc

đẩy doanh nghiệp mở rộng hoạt động kinh doanh, đấu thầu, đầu tư ở nước ngoài,

xuất nhập khẩu, chuyển giao công nghệ, kết hợp giới thiệu về văn hóa, đất nước,

con người và các cơ hội hợp tác kinh doanh.

2. Chính phủ bảo đảm nguồn lực cho việc xây dựng và vận hành Hệ sinh

thái tận dụng các FTA phù hợp với điều kiện kinh tế, xã hội để hỗ trợ doanh

nghiệp, hợp tác xã, hộ kinh doanh tận dụng ưu đãi, lợi thế do các FTA đem lại.

Điều 10. Xử lý khó khăn, vướng mắc trong việc thực hiện dự án hợp

tác với đối tác nước ngoài có tính chất trọng điểm, chiến lược

Trường hợp cấp bách cần giải quyết vướng mắc trong thực hiện dự án hợp

tác với đối tác nước ngoài có tính chất trọng điểm, chiến lược và ảnh hưởng đến

quan hệ đối ngoại, theo ý kiến chỉ đạo của cơ quan có thẩm quyền, Chính phủ

quyết định các biện pháp xử lý để tháo gỡ vướng mắc về pháp luật thuộc thẩm

quyền của Quốc hội, Ủy ban Thường vụ Quốc hội. Chính phủ có trách nhiệm báo

cáo Quốc hội, Ủy ban Thường vụ Quốc hội tại kỳ họp, phiên họp gần nhất.

Điều 11. Áp dụng trực tiếp tiêu chuẩn quốc tế được công bố

Trường hợp chưa có quy chuẩn kỹ thuật quốc gia đối với các lĩnh vực mới

hoặc pháp luật chưa có quy định, Chính phủ quyết định áp dụng trực tiếp tiêu
chuẩn quốc tế do các tổ chức quốc tế công bố và được áp dụng rộng rãi, trên cơ

sở bảo đảm phù hợp với điều kiện thực tế của Việt Nam và các điều ước quốc tế

mà nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên.
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Chương IIШ

HỘI NHẬP QUỐC TẾ CỦA DOANH NGHIỆP

Điều 12. Hỗ trợ doanh nghiệp hoạt động kinh doanh ở nước ngoài

1. Doanh nghiệp được tạo điều kiện thuận lợi để mở rộng hoạt động kinh

doanh, đấu thầu, đầu tư ở nước ngoài theo mô hình phù hợp, đáp ứng môi trường

kinh doanh tại địa bàn mới, có nhiều biến động về chính trị, kinh tế, xã hội phù

hợp với điều ước quốc tế mà nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành

viên. Doanh nghiệp được cung cấp thông tin thị trường, pháp luật, hoạt động mua

sắm công, khả năng và nhu cầu hợp tác của các cơ quan, tổ chức, doanh nghiệp
nước ngoài, hỗ trợ xác minh thông tin liên quan đến hoạt động và tư cách pháp
nhân của đối tác nước ngoài.

2. Doanh nghiệp được thành lập Quỹ Phát triển doanh nghiệp hội nhập quốc
tế với chính sách đặc biệt về huy động vốn nhằm hỗ trợ doanh nghiệp tham gia

sâu rộng hơn vào các chuỗi sản xuất, giá trị và cung ứng toàn cầu, nâng cao năng

lực hội nhập quốc tế của doanh nghiệp Việt Nam trên cơ sở bảo đảm tính minh

bạch, hoạt động đúng mục đích và tuân thủ pháp luật.

3. Doanh nghiệp được khuyến khích thành lập thí điểm tổ chức đại diện và

bảo vệ quyền lợi cho doanh nghiệp Việt Nam tại nước ngoài theo quy định của

pháp luật và phù hợp với chủ trương, đường lối, chính sách đối ngoại của Việt

Nam. Tổ chức đại diện và bảo vệ quyền lợi cho doanh nghiệp Việt Nam tại nước

ngoài phải tuân thủ pháp luật nước sở tại và pháp luật của Việt Nam có liên quan.

4. Hiệp hội ngành, nghề được hỗ trợ để tham gia các vụ kiện phòng vệ

thương mại ở nước ngoài, bảo vệ quyền và lợi ích chính đáng của doanh nghiệp
Việt Nam bị ảnh hưởng khi phía nước ngoài cáo buộc vận hành theo cơ chế kinh

tế phi thị trường, phù hợp với các điều ước quốc tế mà nước Cộng hòa xã hội chủ

nghĩa Việt Nam là thành viên.

Điều 13. Quỹ Xúc tiến xuất khẩu ngành hàng

Nhà nước khuyến khích các hiệp hội ngành hàng có tỷ trọng xuất khẩu cao

được thành lập Quỹ Xúc tiến xuất khầu ngành hàng không vì mục tiêu lợi nhuận

nhằm thúc đẩy nghiên cứu, phát triển và đổi mới sáng tạo; xây dựng thương hiệu;

hỗ trợ phòng vệ thương mại và đáp ứng các tiêu chuẩn kỹ thuật, môi trường của

đối tác nước ngoài.
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Chương IV

HỘI NHẬP QUỐC TẾ CỦA CHÍNH QUYỀN ĐỊA PHƯƠNG

Điều 14. Thí điểm lập văn phòng đại diện của Ủy ban nhân dân cấp
tỉnh ở nước ngoài

1. Ủy ban nhân dân cấp tỉnh được thí điểm thành lập văn phòng đại diện ở

nước ngoài theo quy định của pháp luật quốc gia nơi đặt văn phòng đại diện. Kinh

phí hoạt động của văn phòng đại diện được bảo đảm từ ngân sách địa phương.

2. Chính phủ quy định điều kiện, trình tự, thủ tục thành lập, chức năng,
nhiệm vụ, cơ cấu tổ chức và cơ chế quản lý văn phòng đại diện của Ủy ban nhân

dân cấp tỉnh ở nước ngoài.

Điều 15. Tham gia các cơ chế hợp tác, diễn đàn, mạng lưới của các

thành phố, đô thị lớn của chính quyền địa phương

1. Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp tỉnh quyết định việc tham gia các cơ chế
hợp tác, diễn đàn, mạng lưới của các thành phố, đô thị lớn của Uy ban nhân dân

cấp tỉnh và Ủy ban nhân dân cấp xã mà việc tham gia không thông qua việc ký

kết điều ước quốc tế, thỏa thuận quốc tế trên cơ sở đường lối đối ngoại của Đảng,

phù hợp với Hiến pháp, pháp luật, lợi ích quốc gia, dân tộc, đáp ứng các yêu cầu

về quốc phòng, an ninh và tính hiệu quả.

2. Kinh phí tham gia các cơ chế hợp tác, diễn đàn, mạng lưới của các thành

phố, đô thị lớn và việc thực hiện các hoạt động trong khuôn khổ hợp tác này được

bảo đảm từ ngân sách địa phương.

Điều 16. Bảo đảm ngân sách cho hoạt động đối ngoại, hội nhập quốc tế
của địa phương

Chỉ cho hoạt động đối ngoại, hội nhập quốc tế là nhiệm vụ chỉ của ngân

sách địa phương, sử dụng nguồn chi thường xuyên của ngân sách địa phương.

Kinh phí để thực hiện hoạt động đối ngoại, hội nhập quốc tế của địa phương từ

nguồn ngân sách địa phương và nguồn hợp pháp khác theo quy định của Luật

Ngân sách nhà nước và pháp luật khác có liên quan.

Chương V

CƠ QUAN ĐẠI DIỆN VIỆT NAM Ở NƯỚC NGOÀI

Điều 17. Cấp Phiếu lý lịch tư pháp tại cơ quan đại diện Việt Nam ở
nước ngoài

Cơ quan đại diện Việt Nam ở nước ngoài cấp Phiếu lý lịch tư pháp cho

công dân Việt Nam ở nước ngoài. Người đứng đầu cơ quan đại diện Việt Nam ở

nước ngoài quyết định miễn phí cấp Phiếu lý lịch tư pháp đối với trường hợp có

lợi cho việc thúc đẩy hội nhập quốc tế của Việt Nam.
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Điều 18. Dự án mua bất động sản và đầu tư xây dựng của cơ quan Việt

Nam ở nước ngoài

1. Bộ trưởng Bộ Ngoại giao, Bộ trưởng các Bộ có cơ quan ở nước ngoài có

thẩm quyền quyết định và chịu trách nhiệm về việc muaua bất động sản tại nước ngoài

thuộc phạm vi quản lý của cơ quan mình theo trình tự, thủ tục dự án khẩn cấp khi
phát sinh nhu cầu ngoài danh mục đầu tư công trung hạn đã được phê duyệt.

2. Dự án đầu tư xây dựng của cơ quan Việt Nam ở nước ngoài gồm trụ sở,

nhà ở cán bộ, nhân viên của cơcơ quan Việt Nam ở nước ngoài, nhà riêng của người

đứng đầu cocơ quan Việt Nam ở nước ngoài, công trình khác của cơ quan Việt Nam

ở nước ngoài là dự án đầu tư xây dựng công trình đặc thù.

Người quyết định đầu tư có thẩm quyền quyết định và chịu trách nhiệm về

trình tự, thủ tục các công việc tại giai đoạn chuẩn bị dự án, thực hiện dự án và giai

đoạn kết thúc xây dựng công trình của cơcơ quan Việt Nam ở nước ngoài. Việc

quyết toán vốn đầu tư thực hiện theo quy định của pháp luật về đầu tư công.

3. Bộ trưởng Bộ Ngoại giao, Bộ trưởng các Bộ có cơ quan ở nước ngoài

quyết định thuê dịch vụ tư vấn pháp lý phục vụ cho việc quyết định và thực hiện

dự án mua, xây dựng, sửa chữa bất động sản tại nước ngoài của cơ quan thuộc

thẩm quyền quản lý.

Chương VI

NÂNG CAO CHẤT LƯỢNG ĐÀO TẠO VÀ NGHIÊN CỨU

Điều 19. Phát triễn cơ sở giáo dục, đào tạo về hội nhập quốc tế

1. Nhà nước có chính sách hỗ trợ phát triển cơ sở giáo dục, đào tạo chuyên

ngành hội nhập quốc tế.

2. Chính phủ phát triển Học viện Ngoại giao trực thuộc Bộ Ngoại giao thành

cơ sở đào tạo chuyên sâu, trọng điểm quốc gia về đối ngoại, hội nhập quốc tế kết

hợp nghiên cứu chiến lược và triển khai ngoại giao học giả.

3. Bộ trưởng Bộ Ngoại giao chịu trách nhiệm xây dựng và phê duyệt

Chương trình đào tạo, bồi dưỡng về công tác đối ngoại, hội nhập quốc tế cho cán

bộ quản lý, công chức, viên chức làm công tác đối ngoại, hội nhập quốc tế ở các

Bộ, cơ quan ngang Bộ, cơ quan thuộc Chính phủ và Ủy ban nhân dân cấp tỉnh,

tham gia ứng cử vào các tổ chức quốc tế.

Điều 20. Khoán chi trong thực hiện nghiên cứu chiến lược và nghiên

cứu thúc đẩy sáng kiến phục vụ hội nhập quốc tế

1. Kinh phí từ ngân sách nhà nước cho thực hiện nhiệm vụ nghiên cứu chiến

lược trong lĩnh vực hội nhập quốc tế theo yêu cầu của cơ quan có thẩm quyền và

nghiên cứu thúc đẩy sáng kiến phục vụ hội nhập quốc tế theo phê duyệt của cơ
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